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De regering heeft dit wetsontwerp op 10  maart 

2010 ingediend.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 12 maart 

2010 door de Kamer ontvangen.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 

10 mars 2010.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 12 mars 

2010.

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 52 0000/000:   Document parlementaire de la 52ème législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites
CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral (cou-

verture verte)
CRABV: Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analy-
tique traduit des interventions (avec les annexes)

 (PLEN: couverture blanche; COM: couverture sau-
mon)

PLEN: Séance plénière  
COM: Réunion de commission
MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations 

(papier beige) 
  

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes: 

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : centre démocrate Humaniste
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen! : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
FN : Front National
LDD : Lijst Dedecker
MR : Mouvement Réformateur
N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
PS : Parti Socialiste
sp.a : ocialistische partij anders  
VB : Vlaams Belang

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 52 0000/000:  Parlementair document van de 52e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene 

kaft)
CRABV: Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV: Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

 (PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft) 

PLEN: Plenum 
COM: Commissievergadering
MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 

papier)  

 

s



2475/001

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2009 2010

3DOC 52 

In het kader van de administratieve vereenvoudiging 

wordt voorgesteld geen papieren aangifteformulier 

meer te versturen aan de belastingplichtigen die, voor 

het voorgaande aanslagjaar, hun aangifte via de tus-

senkomst van een mandataris ingediend hebben en 

die, voor het lopende aanslagjaar, dit mandaat niet 

hebben beëindigd.

Dit ontwerp van wet heeft tot doel om deze categorie 

van belastingplichtigen te ontslaan van de verplichting 

een aangifteformulier te vragen bij de aanslagdienst 

waaronder zij ressorteren.

RÉSUMÉSAMENVATTING

Dans le cadre de la simplifi cation administrative, il 

est proposé  de ne plus envoyer de formulaire de dé-

claration papier aux contribuables qui, pour l’exercice 

d’imposition antérieur, ont introduit leur déclaration par 

l’intermédiaire d’un mandataire et qui ne renoncent 

pas, pour l’exercice en cours, à ce mandat.

Le présent projet de loi vise à dispenser cette caté-

gorie de contribuables de l’obligation de réclamer ce 

formulaire de déclaration au service de taxation dont 

ils dépendent.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Inleiding

In het kader van de doelstellingen bepaald inzake 

e-government om te komen tot een vereenvoudiging 

van de administratieve processen ten voordele van de 

burgers en ondernemingen, werden reeds verschillende 

maatregelen genomen.

Sinds de invoering van het systeem van elektronische 

aangifte door het koninklijk besluit van 27 maart 2003, 

maakt de fi scale administratie steeds meer en meer 

gebruik van moderne communicatiemiddelen.

In het kader van deze administratieve vereenvoudi-

ging en, om tezelfdertijd te besparen (minder aangiften 

afdrukken en versturen), werd er ten tijde van de pro-

grammawet van 27 april 2007 (BS 8 mei 2007) beslist 

aan de belastingplichtigen die hun fi scale aangifte via 

elektronische weg overleggen, de mogelijkheid te laten 

te beslissen dat ze geen papieren aangifteformulier 

meer wensen te ontvangen voor het volgende aan-

slagjaar (artikel 308, § 3, tweede lid, tweede streepje 

WIB92).

De fi scale administratie wenst vandaag nog verder 

te gaan teneinde het drukken en de verzending van 

papieren aangiften te verminderen.

Een nieuwe fase wordt bereikt wat betreft de aan-

giften ingediend via tax-on-web door tussenkomst van 

een mandataris.

De mandatarissen vertegenwoordigen tezamen 

750.000 aangiften (deel 1 en 2) en voor hen is het niet 

noodzakelijk dat hun klanten beschikken over een pa-

pieren versie van hun aangifte.

Bijgevolg, in haar streven tot vereenvoudiging, zal 

de administratie het papieren aangifteformulier niet 

meer versturen aan de belastingplichtigen die, voor 

het voorgaande aanslagjaar, hun aangifte via de tus-

senkomst van een mandataris ingediend hebben en 

die, voor het lopende aanslagjaar, dit mandaat niet 

hebben beëindigd.

Dit ontwerp van wet heeft dus tot doel om deze 

categorie van belastingplichtigen te ontslaan van de 

verplichting dit formulier te vragen bij de aanslagdienst 

waaronder zij ressorteren.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Introduction

Dans le cadre des objectifs fi xés en matière d’e-

government en vue d’aboutir à une simplifi cation des 

processus administratifs au profi t des citoyens et des 

entreprises, diverses mesures ont déjà été prises.

Depuis l’instauration d’un système de déclaration 

électronique par l’AR du 27 mars 2003, l’administration 

fi scale n’a de cesse d’accroître l’utilisation des moyens 

modernes de communication.

Dans le cadre de cette simplifi cation administrative et, 

pour dans le même temps faire une économie (moins de 

déclarations à imprimer et envoyer), il avait été décidé 

lors de la loi-programme du 27 avril 2007 (M.B. 8 mai 

2007) de laisser aux contribuables qui introduisent leur 

déclaration fi scale de manière électronique la possibilité 

de décider qu’ils ne souhaitent pas recevoir pour l’exer-

cice d’imposition ultérieur un formulaire de déclaration 

papier (article 308, § 3, alinéa 2, 2ème tiret CIR92).

L’administration fi scale entend aujourd’hui aller en-

core plus loin afi n de réduire l’impression et l’envoi des 

déclarations papier.

Une nouvelle phase est atteinte  en ce qui concerne 

les déclarations introduites via tax-on-web par l’inter-

médiaire d’un mandataire.

Les mandataires représentent ensemble 750.000 dé-

clarations (partie 1 et 2) et pour eux, il n’est pas néces-

saire que leurs clients disposent d’une version papier 

de leur déclaration.

Dès lors, dans la poursuite de sa démarche de simpli-

fi cation, l’envoi du formulaire papier ne sera plus opéré 

par l’administration aux contribuables qui, pour l’exercice 

d’imposition antérieur, ont introduit leur déclaration par 

l’intermédiaire d’un mandataire et qui ne renoncent pas, 

pour l’exercice en cours, à ce mandat.

Le présent projet de loi vise donc à dispenser cette 

catégorie de contribuables de l’obligation de réclamer 

ce formulaire au service de taxation dont ils dépendent.
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Niettemin, behouden zij nog steeds de mogelijkheid 

om een papieren aangifte in te dienen.  In dit geval, 

komt het hen toe een papieren formulier te vragen bij 

de aanslagdienst waaronder zij ressorteren binnen de 

termijn voorzien in artikel 308, § 3, eerste lid van het 

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992.

Een wettelijke regeling moet ter zake met hoogdrin-

gendheid worden getroffen aangezien:

— deze wijziging aanslagjaar 2010 betreft;

— de aangiftes worden vanaf de maand april aan 

de belastingplichtigen verstuurd; daaraan voorafgaand 

moeten zij het drukproces doorlopen en moeten de 

technische bepalingen snel worden ingevoerd;  

— de belastingplichtigen in kwestie moeten zo snel 

mogelijk worden geïnformeerd in verband met de nieuwe 

werkwijze van vrijstelling van de verplichting een aan-

gifte te vragen teneinde een overbodige administratieve 

toeloop bij de plaatselijke taxatiediensten te vermijden. 

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 1

Dit artikel vereist geen verdere commentaar.

Art. 2

Dit artikel heeft tot doel de volgende belastingplichti-

gen die hun aangifte via elektronische weg indienen, te 

ontslaan van de verplichting om een aangifteformulier te 

vragen bij de aanslagdienst waaronder zij ressorteren 

door tussenkomst van een mandataris en die voor het lo-

pende aanslagjaar dat mandaat niet hebben beëindigd.

Art. 3

De vrijstelling van de verplichting om een aangiftefor-

mulier te vragen, treedt in werking vanaf het aanslagjaar 

2010 voor de belastingplichtigen die hun aangifte op 

elektronische wijze  en door tussenkomst van een man-

Néanmoins, ils conservent toujours la possibilité 

d’introduire une déclaration papier.  Dans ce cas, il leur 

appartient de demander ce formulaire papier auprès 

du service de taxation dont ils dépendent dans le délai 

prévu à l’article 308, § 3, alinéa 1er du Code des impôts 

sur les revenus.

Une disposition légale en la matière doit être prise 

d’urgence car:

— cette modifi cation concerne l’exercice d’imposition 

2010;

— les déclarations sont envoyées aux contribuables à 

partir du mois d’avril; qu’avant cela, elles doivent suivre 

la procédure d’impression et vu le nombre conséquent 

de déclarations concernées, les dispositions techniques 

doivent être prises rapidement;

— les contribuables visés doivent pouvoir être infor-

més aussi vite que possible de la nouvelle procédure 

de dispense de l’obligation de réclamer une déclaration 

afi n d’éviter un raz de marée administratif inutile auprès 

des services locaux de taxation.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Cet article ne nécessite aucun commentaire parti-

culier.

Art. 2

Cet article vise à dispenser de l’obligation de réclamer 

le formulaire de déclaration au service de taxation dont 

ils dépendent, les contribuables qui introduisent leur 

déclaration de manière électronique par l’intermédiaire 

d’un mandataire et qui n’ont pas renoncé à ce mandant 

pour l’exercice en cours.

Art. 3

La dispense de l’obligation de réclamer le formulaire 

de déclaration entre en vigueur à partir de l’exercice 

d’imposition 2010 pour les contribuables qui introduisent 

leur déclaration de manière électronique par l’intermé-



2475/001

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2009 2010

6 DOC 52 

dataris overleggen en die voor het lopende aanslagjaar 

dat mandaat niet hebben beëindigd.

De viceeerste minister en minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De staatssecretaris toegevoegd aan de minister van 

Financiën,

Bernard CLERFAYT

diaire d’un mandataire et qui n’ont pas renoncé à ce 

mandat pour l’exercice en cours.

Le vice-premier ministre et ministre des Finances,

Didier REYNDERS

Le Secrétaire d’État adjoint au ministre des 

Finances,

Bernard CLERFAYT
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VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van artikel 308, § 3, 

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 

78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 308, § 3, van het Wetboek van de inkomstenbe-

lastingen 1992, vervangen bij de wet van 27 april 2007, wordt 

het tweede lid aangevuld als volgt:

“— de belastingplichtigen die, voor het voorgaande aan-

slagjaar, een elektronische aangifte zoals bedoeld in artikel 

307bis hebben ingediend door tussenkomst van een manda-

taris en die voor het lopende aanslagjaar dat mandaat niet 

hebben beëindigd.”;

Art. 3

Artikel 2 treedt in werking vanaf aanslagjaar 2010.

AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifi ant l’article 308, § 3, du Code 

des impôts sur les revenus 1992

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la 
Constitution.

Art. 2

A l’article 308, § 3, du Code des impôts sur les revenus 
1992, remplacé par la loi du 27 avril 2007, l’alinéa 2 est com-
plété par ce qui suit:

“— les contribuables qui, pour l’exercice d’imposition 
antérieur, ont introduit une déclaration électronique visée à 
l’article 307bis, par l’intermédiaire d’un mandataire et n’ont pas 
renoncé à ce mandat pour l’exercice en cours.”;

Art. 3

L’article 2 entre en vigueur à partir de l’exercice d’impo-
sition 2010.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

Nr. 47.861/1

van 18 februari 2010

De Raad van State, afdeling Wetgeving, eerste kamer, op 

16 februari 2010 door de Staatssecretaris voor de Moderni-

sering van de Federale Overheidsdienst Financiën verzocht 

hem, binnen een termijn van vijf werkdagen, van advies 

te dienen over een voorontwerp van wet “tot wijziging van 

artikel 308, § 3, van het Wetboek van de inkomsten-belastin-

gen 1992”, heeft het volgende advies gegeven:

Wat de elementen betreft opgesomd in artikel 84, § 3, eer-

ste lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd 

op 12  januari  1973, geeft het ontwerp geen aanleiding tot 

opmerkingen.

De kamer was samengesteld uit

de Heren  

 M. VAN DAMME,  kamervoorzitter,

 J. BAERT,

 W. VAN VAERENBERGH, staatsraden,

 M. TISON,   assessor van de afdeling 

    Wetgeving,

Mevrouw  

 A. BECKERS,  griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. P. Depuydt, eerste 

auditeur-afdelingshoofd.

 De griffier, De voorzitter,

      A. BECKERS       M. VAN DAMME

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT  

N° 47.861/1

du 18 février 2010

 
Le Conseil d’État, section de législation, première chambre, 

saisi par le Secrétaire d’État à la Modernisation du Service 
public fédéral Finances, le 16 février 2010, d’une demande 
d’avis, dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un avant-
projet de loi “modifiant l’article 308, § 3, du Code des impôts 
sur les revenus 1992”, a donné l’avis suivant:

En ce qui concerne les éléments énumérés à l’article 84, 
§ 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 
12 janvier 1973, le projet ne donne lieu à aucune observation.

La chambre était composée de

Messieurs 

 M. VAN DAMME,  président de chambre,

 J. BAERT,

 W. VAN VAERENBERGH, conseillers d’État,

 M. TISON,   assesseur de la section 
    de législation,

Madame 

 A. BECKERS,  greffier.
 

Le rapport a été présenté par M. P. Depuydt, premier au-

diteur chef de section.

 

 Le greffier, Le président,

      A. BECKERS       M. VAN DAMME
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WETSONTWERP 

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en 

Minister van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën 

is gelast het ontwerp van wet, waarvan de tekst hierna 

volgt, in Onze naam, aan de Wetgevende Kamers voor 

te leggen en bij de Kamer van volksvertegenwoordigers 

in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 308, § 3, van het Wetboek van de inkom-

stenbelastingen 1992, vervangen bij de wet van 27 april 

2007, wordt het tweede lid aangevuld als volgt:

“— de belastingplichtigen die, voor het voorgaande 

aanslagjaar, een elektronische aangifte zoals bedoeld 

in artikel 307bis hebben ingediend door tussenkomst 

van een mandataris en die voor het lopende aanslagjaar 

dat mandaat niet hebben beëindigd.”;

PROJET DE LOI 

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT. 

sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et 

Ministre des Finances,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances 

est chargé de présenter, en Notre nom, aux Chambres 

législatives et de déposer à la Chambre des représen-

tants, le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

A l’article 308, § 3, du Code des impôts sur les reve-

nus 1992, remplacé par la loi du 27 avril 2007, l’alinéa 

2 est complété par ce qui suit:

“— les contribuables qui, pour l’exercice d’imposition 

antérieur, ont introduit une déclaration électronique 

visée à l’article 307bis par l’intermédiaire d’un manda-

taire et n’ont pas renoncé à ce mandat pour l’exercice 

en cours.”;
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Art. 3

Artikel 2 treedt in werking vanaf aanslagjaar 2010.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2010

ALBERT

VAN KONINGSWEGE:

De vice-eerste minister en minister van Financiën,

Didier REYNDERS

De staatssecretaris toegevoegd aan de minister van 

Financiën,

Bernard CLERFAYT

Art. 3

L’article 2 entre en vigueur à partir de l’exercice d’im-

position 2010.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2010

ALBERT

PAR LE ROI:

Le vice-premier ministre et ministre des Finances,

Didier REYNDERS

Le secrétaire d’État adjoint au ministre des 

Finances,

Bernard CLERFAYT
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BIJLAGE ANNEXE
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BASISTEKST

Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992

Art. 308

§ 1. De belastingplichtigen voor wie op 1 januari van 

het jaar waarnaar het aanslagjaar wordt genoemd, de 

gronden van belastbaarheid, inzake personenbelasting 

of als niet-rijksinwoners inzake belasting van niet- inwo-

ners overeenkomstig de artikelen 243 tot 245 en 248, § 

2, aanwezig zijn, moeten hun aangifte aan de dienst die 

op het formulier is vermeld doen toekomen binnen de op 

het formulier aangegeven termijn, die niet korter mag zijn 

dan één maand te rekenen vanaf de verzending ervan.

§ 2.  Indien de in § 1 gestelde termijn niet is verlopen 

op de datum van overlijden van de belastingplichtige 

die gehouden is aangifte te doen, bedraagt hij voor de 

erfgenamen, algemene legatarissen of begiftigden vijf 

maanden vanaf die datum.

§ 3. De in § 1 bedoelde belastingplichtigen die geen 

aangifteformulier hebben ontvangen, moeten bij de aan-

slagdienst waaronder zij ressorteren uiterlijk op 1 juni 

van het jaar waarnaar het aanslagjaar wordt genoemd 

een aangifteformulier aanvragen en, zo zulks nodig is, 

de termijn vermelden waarop zij in voorkomend geval 

ingevolge § 2 aanspraak kunnen maken.

Deze verplichting geldt niet voor:

— belastingplichtigen die overeenkomstig artikel 

306 van aangifteplicht zijn vrijgesteld;

— belastingplichtigen die in de elektronische aangifte 

bedoeld in artikel 307bis voor het voorgaand aanslagjaar 

zich ertoe hebben verbonden om het daaropvolgend 

aanslagjaar eveneens gebruik te maken van de overleg-

ging op elektronische wijze;

§ 4. …

AAN HET ONTWERP AANGEPASTE TEKST

Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992 

Art. 308

§ 1. De belastingplichtigen voor wie op 1 januari van 

het jaar waarnaar het aanslagjaar wordt genoemd, de 

gronden van belastbaarheid, inzake personenbelasting 

of als niet-rijksinwoners inzake belasting van niet- inwo-

ners overeenkomstig de artikelen 243 tot 245 en 248, § 

2, aanwezig zijn, moeten hun aangifte aan de dienst die 

op het formulier is vermeld doen toekomen binnen de op 

het formulier aangegeven termijn, die niet korter mag zijn 

dan één maand te rekenen vanaf de verzending ervan.

§ 2.  Indien de in § 1 gestelde termijn niet is verlopen 

op de datum van overlijden van de belastingplichtige 

die gehouden is aangifte te doen, bedraagt hij voor de 

erfgenamen, algemene legatarissen of begiftigden vijf 

maanden vanaf die datum.

§ 3. De in § 1 bedoelde belastingplichtigen die geen 

aangifteformulier hebben ontvangen, moeten bij de aan-

slagdienst waaronder zij ressorteren uiterlijk op 1 juni 

van het jaar waarnaar het aanslagjaar wordt genoemd 

een aangifteformulier aanvragen en, zo zulks nodig is, 

de termijn vermelden waarop zij in voorkomend geval 

ingevolge § 2 aanspraak kunnen maken.

Deze verplichting geldt niet voor:

— belastingplichtigen die overeenkomstig artikel 

306 van aangifteplicht zijn vrijgesteld;

— belastingplichtigen die in de elektronische aangifte 

bedoeld in artikel 307bis voor het voorgaand aanslagjaar 

zich ertoe hebben verbonden om het daaropvolgend 

aanslagjaar eveneens gebruik te maken van de overleg-

ging op elektronische wijze;

— de belastingplichtigen die, voor het voor-

gaande aanslagjaar, een elektronische aangifte 

zoals bedoeld in artikel 307bis hebben ingediend 

door tussenkomst van een mandataris en die voor 

het lopende aanslagjaar dat mandaat niet hebben 

beëindigd.

§ 4. …
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TEXTE DE BASE

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 308

 § 1er. Les contribuables qui, au 1er janvier de l’année 

dont le millésime désigne l’exercice d’imposition, réu-

nissent les conditions d’assujettissement à l’impôt des 

personnes physiques ou à l’impôt des non-résidents en 

tant que non-habitants du Royaume, conformément aux 

articles 243 à 245 et 248 § 2, doivent faire parvenir leur 

déclaration au service indiqué sur la formule dans le 

délai indiqué sur la formule, lequel ne peut être inférieur 

à un mois à compter de son envoi.

§ 2. Lorsque le délai prévu au § 1er n’est pas expiré à 

la date du décès du contribuable tenu de remettre une 

déclaration, il est de cinq mois à compter de cette date, 

pour les héritiers, légataires ou donataires universels.

§ 3. Les contribuables visés au § 1er qui n’ont pas 

reçu de formule de déclaration, doivent en réclamer 

une, au plus tard le 1er juin de l’année dont le millésime 

désigne l’exercice d’imposition, au service de taxation 

dont ils dépendent, en précisant, s’il y a lieu, le délai 

dont ils sont éventuellement en droit de se prévaloir par 

application du § 2.

Cette obligation n’est pas applicable pour:

— les contribuables qui sont dispensés de l’obligation 

de déclaration conformément à l’article 306;

— les contribuables qui, dans la déclaration élec-

tronique visée à l’article 307bis et relative à l’exercice 

d’imposition antérieur, se sont engagés pour l’exercice 

d’imposition ultérieur à introduire leur déclaration de 

manière électronique.

§ 4. ...

TEXTE ADAPTÉ  AU PROJET

Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 308

 § 1er. Les contribuables qui, au 1er janvier de l’année 

dont le millésime désigne l’exercice d’imposition, réu-

nissent les conditions d’assujettissement à l’impôt des 

personnes physiques ou à l’impôt des non-résidents en 

tant que non-habitants du Royaume, conformément aux 

articles 243 à 245 et 248 § 2, doivent faire parvenir leur 

déclaration au service indiqué sur la formule dans le 

délai indiqué sur la formule, lequel ne peut être inférieur 

à un mois à compter de son envoi.

§ 2. Lorsque le délai prévu au § 1er n’est pas expiré à 

la date du décès du contribuable tenu de remettre une 

déclaration, il est de cinq mois à compter de cette date, 

pour les héritiers, légataires ou donataires universels.

§ 3. Les contribuables visés au § 1er qui n’ont pas 

reçu de formule de déclaration, doivent en réclamer 

une, au plus tard le 1er juin de l’année dont le millésime 

désigne l’exercice d’imposition, au service de taxation 

dont ils dépendent, en précisant, s’il y a lieu, le délai 

dont ils sont éventuellement en droit de se prévaloir par 

application du § 2.

Cette obligation n’est pas applicable pour:

— les contribuables qui sont dispensés de l’obligation 

de déclaration conformément à l’article 306;

— les contribuables qui, dans la déclaration élec-

tronique visée à l’article 307bis et relative à l’exercice 

d’imposition antérieur, se sont engagés pour l’exercice 

d’imposition ultérieur à introduire leur déclaration de 

manière électronique;

— les contribuables qui, pour l’exercice d’impo-

sition antérieur, ont introduit une déclaration élec-

tronique visée à l’article 307bis par l’intermédiaire 

d’un mandataire et n’ont pas renoncé à ce mandat 

pour l’exercice en cours.

§ 4. ...
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